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See the notice on TED website

533808-2026 - Competition
Bulgaria – Coffee, tea and related products – "Доставка на тонизиращи напитки за смените за 
срок 24 месеца"
OJ S 147/2026 03/08/2026
Contract or concession notice – standard regime
Supplies

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: АГЕНЦИЯ "МИТНИЦИ"
Email: Angelina.Merakova@customs.bg
Legal type of the buyer: Central government authority
Activity of the contracting authority: General public services

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: "Доставка на тонизиращи напитки за смените за срок 24 месеца"
Description: Предметът на възлагане с настоящата поръчка е „Доставка на тонизиращи 
напитки за смените за срок от 24 месеца“. Техническата спецификация са посочени 
характеристиките и прогнозното количество за срока на договора, както следва: 1.Чай, 
пакетче, не по-малко от 1,5 гр., 4 000 бр.; 2. Кафе, разтворимо, пакетче, не по-малко от 2 
гр., 60 000 бр.; 3. Кафе тип "2 в 1", пакетче, не по-малко от 8 гр., 70 000 бр.; 4. Кафе тип 
"3 в 1", пакетче, не по-малко от 14 гр., 70 000 бр.;Предметът и естеството на настоящата 
поръчка е свързан с периодичната доставка на тонизиращи напитки. Прогнозната 
стойност на поръчката, определена в съответствие с разпоредбата на чл. 21, ал. 2 и 3 
от ЗОП към датата на откриване на поръчката и при спазване на правилата на чл. 21, 
ал. 1 от ЗОП и чл. 27 от ППЗОП е в размер на 35 356,00 (тридесет и пет хиляди триста 
петдесет и шест) евро без ДДС/ 69 150,33 (шестдесет и девет хиляди сто и петдесет 
лева и тридесет и три стотинки) лева без ДДС. Срокът на поръчката е за 24 месеца.
Procedure identifier: 21b0602c-b0fa-4992-b186-d2a15c49c65c
Internal identifier: 594892
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 15860000 Coffee, tea and related products
Additional classification (cpv): 15860000 Coffee, tea and related products

2.1.2.  Place of performance
Postal address: ул. „Г.С.Раковски“ № 47  
Town: гр. София
Postcode: 1202
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Additional information: Централно митническо управление – гр. София, ул. „Г.С.Раковски“ 
№ 47

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/533808-2026
mailto:Angelina.Merakova@customs.bg
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2.1.2.  Place of performance
Postal address: бул. „Брюксел“ № 1  
Town: гр. София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Additional information: Митническо бюро Летище София – гр. София, бул. „Брюксел“ № 1

2.1.2.  Place of performance
Postal address: пл. „Ал. Батенберг“ № 1  
Town: гр. Бургас
Postcode: 8000
Country subdivision (NUTS): Бургас (BG341)
Country: Bulgaria
Additional information: ТД Митница Бургас – гр. Бургас, пл. „Ал. Батенберг“ № 1

2.1.2.  Place of performance
Postal address: пл. „Славейков“ № 2  
Town: гр. Варна
Postcode: 9000
Country subdivision (NUTS): Варна (BG331)
Country: Bulgaria
Additional information: ТД Митница Варна – гр. Варна, пл. „Славейков“ № 2

2.1.2.  Place of performance
Postal address: ул. „Дунавска“ № 36  
Town: гр. Русе
Postcode: 3600
Country subdivision (NUTS): Русе (BG323)
Country: Bulgaria
Additional information: ТД Митница Русе – гр. Лом – ул. „Дунавска“ № 36

2.1.2.  Place of performance
Postal address: бул. „Кукленско шосе“ № 32  
Town: гр. Пловдив
Postcode: 4004
Country subdivision (NUTS): Пловдив (BG421)
Country: Bulgaria
Additional information: ТД Митница Пловдив – гр. Пловдив, бул. „Кукленско шосе“ № 32

2.1.2.  Place of performance
Postal address: бул. „Липник“ № 117  
Town: гр. Русе
Postcode: 7000
Country subdivision (NUTS): Русе (BG323)
Country: Bulgaria
Additional information: ТД Митница Русе – гр. Русе, бул. „Липник“ № 117

2.1.2.  Place of performance
Postal address: ул. „Веслец“ № 84  
Town: гр. София
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Postcode: 1202
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Additional information: ТД Митница София – гр. София, ул. „Веслец“ № 84

2.1.2.  Place of performance
Postal address: ул. „Покровнишко шосе“  
Town: гр. Благоевград
Postcode: 2700
Country subdivision (NUTS): Благоевград (BG413)
Country: Bulgaria
Additional information: ТД Митница София – МБ Благоевград, гр. Благоевград – ул. 
„Покровнишко шосе“

2.1.3.  Value
Estimated value excluding VAT: 35 356,00 EUR

2.1.4.  General information
Additional information: 1. Възложителят, с оглед предоставената му правна възможност в 
чл. 10, ал. 2 от ЗОП няма изискване обединението участник в процедурата да има 
определена форма, за да участва при възлагането на поръчката, както и не поставя 
условие за създаване на юридическо лице, в случай, че избраният за Изпълнител 
Участник е обединение от физически и/или юридически лица. 2.Възложителят ще 
отстранява от участие в процедурата участник, за когото е налице едно или няколко от 
основанията, записани в чл.54,ал.1 от ЗОП. Освен на основанията, посочени в чл.54,ал.
1 от ЗОП, възложителят ще отстранява и участник, за когото е налице някое от следните 
обстотеятелства: по чл.107 от ЗОП, чл.3,т.8 от ЗИФОДРЮПДРКТЛТДС, чл. 91 от Закона 
за противодействие на корупцията сред лица заемащи публични длъжности и 
обстоятелствата по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН. 3. При поискване на разяснение на 
основание чл. 104, ал. 5 от ЗОП, участниците са длъжни да предоставят такова в срока, 
определен от помощният орган на възложителя – комисията по чл. 103 от ЗОП. 
Непредоставянето на разяснение, съответно доказателства за данни и/или 
непредоставянето им в определения срок, ще се счита за обстоятелство по чл. 107, т. 1 
от ЗОП и ще доведе до отстраняването на участника. Участник, който е предоставил 
разяснение и/или предоставил доказателства, с което/които не може да обоснове данни 
в офертата си или чрез които се стига до промяна в първоначалната оферта ще бъде 
отстранен от участие в процедурата на основание чл. 107, т. 1 от ЗОП. 4. Гаранцията за 
изпълнение на договора е в размер на 10 (десет) % от максималната стойност на 
договора без да се включва стойността на опцията. В случай на възлагане на опцията, 
договорът предвижда допълване на гаранцията с размер на 10 % от стойността на 
възложената опция. 5. На основание чл. 104, ал. 2 от ЗОП, Възложителят предвижда да 
извърши оценката на техническите и ценовите предложения преди провеждането на 
предварителния подбор.
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
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Participation in a criminal organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraud: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Money laundering or terrorist financing: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of taxes: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of environmental law: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of social law: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of labour law: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
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сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Conflict of interest due to its participation in the procurement procedure: Налице е конфликт 
на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен 
(чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Misrepresentation, withheld information, unable to provide required documents or obtained 
confidential information of this procedure: За кандидата или участника е установено, че: - е 
представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса 
на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор 
(чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с 
удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите 
за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Breaching of obligations set under purely national exclusion grounds: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по 
чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на 
обществени поръчки.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: "Доставка на тонизиращи напитки за смените за срок 24 месеца"
Description: Предметът на възлагане с настоящата поръчка е „Доставка на тонизиращи 
напитки за смените за срок от 24 месеца“. Техническата спецификация са посочени 
характеристиките и прогнозното количество за срока на договора, както следва: 1.Чай, 
пакетче, не по-малко от 1,5 гр., 4 000 бр.; 2. Кафе, разтворимо, пакетче, не по-малко от 2 
гр., 60 000 бр.; 3. Кафе тип "2 в 1", пакетче, не по-малко от 8 гр., 70 000 бр.; 4. Кафе тип 
"3 в 1", пакетче, не по-малко от 14 гр., 70 000 бр.;Предметът и естеството на настоящата 
поръчка е свързан с периодичната доставка на тонизиращи напитки. Прогнозната 
стойност на поръчката, определена в съответствие с разпоредбата на чл. 21, ал. 2 и 3 
от ЗОП към датата на откриване на поръчката и при спазване на правилата на чл. 21, 
ал. 1 от ЗОП и чл. 27 от ППЗОП е в размер на 35 356,00 (тридесет и пет хиляди триста 
петдесет и шест) евро без ДДС/ 69 150,33 (шестдесет и девет хиляди сто и петдесет 
лева и тридесет и три стотинки) лева без ДДС. Срокът на поръчката е за 24 месеца.
Internal identifier: 594892

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 15860000 Coffee, tea and related products



533808-2026 Page 6/10

Options: 
Description of the options: На основание чл. 116, ал. 1, т. 1 от ЗОП настоящият договор 
може да бъде изменен с допълнително/и споразумение/я в случай, че в срока на 
договора не е достигната неговата максимална стойност. С допълнителното/ите 
споразумение/я, сключено/и по реда на чл. 116, ал. 1, т. 1 от ЗОП може да бъде изменен 
срокът за изпълнение на обществената поръчка, но с не повече от 12 (дванадесет) 
месеца.

5.1.2.  Place of performance
Postal address: ул. „Г.С.Раковски“ № 47  
Town: гр. София
Postcode: 1202
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Additional information: Централно митническо управление – гр. София, ул. „Г.С.Раковски“ 
№ 47;

5.1.2.  Place of performance
Postal address: бул. „Брюксел“ № 1  
Town: гр. София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Additional information: Митническо бюро Летище София – гр. София, бул. „Брюксел“ № 1;

5.1.2.  Place of performance
Postal address: пл. „Ал. Батенберг“ № 1  
Town: гр. Бургас
Postcode: 8000
Country subdivision (NUTS): Бургас (BG341)
Country: Bulgaria
Additional information: ТД Митница Бургас – гр. Бургас, пл. „Ал. Батенберг“ № 1

5.1.2.  Place of performance
Postal address: пл. „Славейков“ № 2  
Town: гр. Варна
Postcode: 9000
Country subdivision (NUTS): Варна (BG331)
Country: Bulgaria
Additional information: ТД Митница Варна – гр. Варна, пл. „Славейков“ № 2

5.1.2.  Place of performance
Postal address: ул. „Дунавска“ № 36  
Town: гр. Русе
Postcode: 3600
Country subdivision (NUTS): Русе (BG323)
Country: Bulgaria
Additional information: ТД Митница Русе – гр. Лом – ул. „Дунавска“ № 36

5.1.2.  Place of performance
Postal address: бул. „Кукленско шосе“ № 32  
Town: гр. Пловдив
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Postcode: 4004
Country subdivision (NUTS): Пловдив (BG421)
Country: Bulgaria
Additional information: ТД Митница Пловдив – гр. Пловдив, бул. „Кукленско шосе“ № 32

5.1.2.  Place of performance
Postal address: бул. „Липник“ № 117  
Town: гр. Русе
Postcode: 7000
Country subdivision (NUTS): Русе (BG323)
Country: Bulgaria
Additional information: ТД Митница Русе – гр. Русе, бул. „Липник“ № 117

5.1.2.  Place of performance
Postal address: ул. „Веслец“ № 84  
Town: гр. София
Postcode: 1202
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Additional information: ТД Митница София – гр. София, ул. „Веслец“ № 84

5.1.2.  Place of performance
Postal address: ул. „Покровнишко шосе“  
Town: гр. Благоевград
Postcode: 2700
Country subdivision (NUTS): Благоевград (BG413)
Country: Bulgaria
Additional information: ТД Митница София – МБ Благоевград, гр. Благоевград – ул. 
„Покровнишко шосе“.

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 24 Months

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 35 356,00 EUR

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): no

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: No strategic procurement
Green Procurement Criteria: No Green Public Procurement criteria

5.1.8.  Accessibility criteria
Accessibility criteria for persons with disabilities are not included with the following justification
Justification: Не е приложимо към конкретната поръчка.

5.1.9.  Selection criteria
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Sources of selection criteria: Notice
Criterion: References on specified deliveries
Description of selection criterion: Участникът следва да е изпълнил дейности с предмет и 
обем, идентичен или сходен с този на поръчката, най-много за последните три години от 
датата на подаване на офертата, съгласно чл. 63, ал. 1, т. 1, б. „б“ от ЗОП. Участникът 
следва да е изпълнил най-малко една дейност с предмет и обем идентичен или сходен 
с този на поръчката, най-много за последните три години от датата на подаване на 
офертата. Забележка: Под „идентични с предмета и обема на поръчката“ се разбират 
дейности по доставка на най-малко 40 000 броя чай и/или кафе разтворимо, и/или кафе 
тип „2 в 1“, и/или кафе тип „3 в 1“; Под дейности, сходни с тези на поръчката следва да 
се разбира доставката на най-малко 20 000 броя броя чай и/или кафе разтворимо, и/или 
кафе тип „2 в 1“, и/или кафе тип „3 в 1“.

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: „Най-ниска цена“, предвиден в чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.
Description: Настоящата обществена поръчка се възлага въз основа на икономически 
най-изгодна оферта, която се определя въз основа на критерия за възлагане: „най-ниска 
цена“, предвиден в чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. Най-ниската цена се определя по следната 
формула: Ц = (Ц min / Ц i) х 100, Където: Ц – Най-ниска обща цена за изпълнение на 
поръчката: Ц min - най-ниска предложена измежду всички оферти обща цена за 
изпълнение на поръчката; Ц i - общата цена за изпълнение на поръчката, съдържаща се 
в офертата на оценявания участник. 100 – максималният брой точки по този показател.

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Bulgarian
Address of the procurement documents: https://app.eop.bg/today/594892
Ad hoc communication channel: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://app.eop.bg/today/594892
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Bulgarian
Electronic catalogue: Allowed
Variants: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 03/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Eastern European Summer 
Time, İstanbul, Mayotte
Duration during which the tender must remain valid: 6 Months
Information about public opening: 
Opening date: 04/09/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, İstanbul, 
Mayotte
Place: В системата
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: yes

https://app.eop.bg/today/594892
https://app.eop.bg/today/594892
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5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information about review deadlines: Съгласно разпоредбата на чл. 197, ал. 1 от ЗОП, 
жалба срещу решението за откриване на процедурата се подава в 10-дневен срок от 
изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Organisation providing more information on the review procedures: Комисия за защита на 
конкуренцията

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: АГЕНЦИЯ "МИТНИЦИ"
Registration number: 000627597
Postal address: ул. Г. С. Раковски № 47 1202
Town: гр. София
Postcode: 1202
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Ангелина Ташева Меракова
Email: Angelina.Merakova@customs.bg
Telephone: +359 98594460
Internet address: https://customs.bg
Buyer profile: https://app.eop.bg/buyer/5562
Roles of this organisation: 
Buyer

8.1.  ORG-0002
Official name: Комисия за защита на конкуренцията
Registration number: 000698612
Postal address: бул. Витоша № 18
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Комисия за защита на конкуренцията
Email: delovodstvo@cpc.bg
Telephone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internet address: http://www.cpc.bg
Roles of this organisation: 
Review organisation
Organisation providing more information on the review procedures

Notice information

mailto:Angelina.Merakova@customs.bg
https://customs.bg
https://app.eop.bg/buyer/5562
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Notice identifier/version: 026f3d72-6e60-4647-a069-2de4625a3707  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 31/07/2026 10:33:15 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, 
İstanbul, Mayotte
Languages in which this notice is officially available: Bulgarian
Notice publication number: 533808-2026
OJ S issue number: 147/2026
Publication date: 03/08/2026
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